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ENGLISH
CONTENT:

1 dice
24 pawns: 4 pawns of 6 different colours
1 board

INSTRUCTIONS

Place the pieces in each of the holes on
the board.
Throw the coloured dice.
You must take a piece with the colour the
dice lands on.
If you get the same colour; this piece will
belong to you and you can throw the dice
again to continue playing.
It you don’t get the same colour; return the
piece to its place and it will be the next
player’s turn.
The player who obtains the most pieces
will be the winner of the game.

WARNINGS

This toy is not recommended for children
under the age of 3 years since it contains
small pieces that are a choking hazard. Save
this label for future reference.

   

FRANÇAIS
SOMMAIRE

1 dé
24 pions : 4 pions de 6 couleurs différentes
1 plateau

INSTRUCTIONS

Placez les pions dans chacun des trous du
plateau.
Lancez le dé coloré.
Il faut obtenir un pion de la même couleur
que le dé lancé.
Si le dé est de la même couleur, le pion est
à vous et vous pouvez relancer le dé pour
continuer à jouer.
S'il n'est pas de la même couleur, remetez
le pion à sa place et ce sera au tour du
joueur suivant.
Le joueur qui obtient le plus de pions

gagne la partie.

AVERTISSEMENTS

Ce jeu n'est pas recommandé pour les enfants
de moins de 3 ans car il contient de petites
pièces qui présentent un risque d'asphyxie.
Conservez cette notice pour vous y référer
ultérieurement. 

   

ESPAÑOL
CONTENIDO 

1 dado
24 peones: 4 peones de 6 colores
diferentes
1 tablero

INSTRUCCIONES

Coloque las piezas en cada uno de los
agujeros del tablero.
Tire el dado que lleva impreso un color.
Se debe sacar una ficha con el color de la
tirada del dado.
Si saca el mismo color; esta pieza será de
su propiedad y puede tirar el dado otra vez
para seguir jugando.
Si no saca el mismo color; devolverá la
pieza a su lugar y será el turno del
siguiente jugador.
El jugador que obtenga más piezas será el
que gané el juego.

ADVERTENCIAS

Este juguete no se recomienda para niños
menores de 3 años ya que contiene piezas
pequeñas que representan un peligro de
asfixia. Conserve esta etiqueta para futuras
referencias. 

   

DEUTSCH
INHALT

1 Würfel
24 Schachfiguren: jeweils 4 Figuren in 6
verschiedenen Farben
1 Spielbrett

ANWEISUNGEN 

Lege die Figuren in jedes der Löcher auf
dem Brett.
Werfe den bunten Würfel.
Nehme eine Figur mit der Farbe, die der
Würfel anzeigt.
Sollte die gleiche Farbe herauskommen,
gehört die Figur Dir und du kannst den
Würfel weiter werfen, um mit dem Spiel
fortzufahren.
Sollte nicht mehr die gleiche Farbe
herauskommen, musst Du die Figur
wieder auf ihren Platz legen und der
andere Spieler ist an der Reihe.
Der Spieler, der die meisten Figuren
gesammelt hat, hat gewonnen.

WARNHINWEISE

Dieses Spielzeug eignet sich nicht für Kinder
unter 3 Jahren, da es kleine Teile enthält, die

eine Erstickungsgefahr für Kleinkinder
darstellen. Bewahren Sie dieses Etikett für
späteres Nachschlagen auf. 

   

ITALIANO
CONTENUTO

1 dado
24 pedine: 4 pedine di 6 colori diversi
1 tabellone

ISTRUZIONI

Inserire le pedine in ogni foro del
tabellone.
Lanciare il dado con un colore stampato.
Si deve prendere una scheda con il colore
che esce al lancio del dado.
Se esce lo stesso colore, si prende la
pedina che diventa di proprietà del
giocatore e, lo stesso, lancia il dado di
nuovo per continuare a giocare.
Se non esce lo stesso colore, si riposiziona
la pedina e sarà il turno del giocatore
successivo.
Il giocatore che guadagna più pedine sarà
colui che vincerà il gioco.

AVVERTENZE

Questo gioco si sconsiglia a bambini minori
di 3 anni in quanto contiene piccole parti che
possono provocare asfissia. Conservare
questo foglietto per consultazioni future. 

   

PORTUGUÊS
CONTEÚDO 

1 dado
24 peões: 4 peões de 6 cores diferentes
1 tabuleiro

INSTRUÇÕES

Coloque as peças em cada um dos orifícios
do tabuleiro.
Lance o dado com as cores impressas.
Deverá pegar numa ficha correspondente
à cor que saiu no dado.
Se lhe sair a mesma cor, a peça será sua e
poderá lançar novamente o dado para
continuar a jogar.
Se não lhe sair a mesma cor, deverá
colocar a peça novamente no seu lugar e o
turno passará para o próximo jogador.
O jogador com mais peças ganha o jogo.

ADVERTÊNCIAS

Este brinquedo não é recomendado para
crianças com menos de 3 anos de idade, uma
vez que contém peças pequenas que
representam perigo de asfixia. Conserve esta
etiqueta para futura consulta. 

   

NEDERLANDS
CONTENT

1 dobbelsteen

24 pionnen: 4 pionnen van 6 verschillende
kleuren
1 bord

INSTRUCTIES

Plaats de pionnen in elk van de gaten op
het bord.
Gooi de gekleurde dobbelstenen.
Je moet een pion paken met de kleur die
de dobbelsteen aangeeft.
Als u dezelfde kleur krijgt; deze pion is
van u en u gooit de dobbelsteen opneiuw
om verder te spelen.
Als u niet dezelfde kleur krijgt: zet de pion
terug op zijn de plek en de beurt is aan de
volgende speler.
De speler met de meeste pionnen wint het
spel.

WAARSCHUWINGEN

Dit speelgoed is niet aan te raden voor
kinderen onder de drie jaar vanwege
verstikkingsgevaar. Bewaar dit label voor
toekomstige raadpleging. 

   

POLSKI
ZAWARTOŚĆ:

1 kostka
24 pionki: 4 pionki w 6 różnych kolorach
1 plansza

INSTRUKCJA

Umieść pionki w każdym z otworów na
planszy.
Rzuć kolorową kostką.
Musisz wziąć pionek z kolorem, na
którym wyląduje kość.
Jeśli otrzymasz ten sam kolor; ten pionek
należy do ciebie i możesz ponownie
rzucić kostką, aby kontynuować grę.
Jeśli nie otrzymasz tego samego koloru;
odkładasz pionek na jego miejsce i
zaczyna się tura kolejnego gracza.
Gracz, który zdobędzie najwięcej pionków,
zostanie zwycięzcą gry.

OSTRZEŻENIA

Ta zabawka nie jest zalecana dla dzieci w
wieku poniżej 3 lat, ponieważ zawiera małe
części, które stanowią ryzyko zadławienia.
Zachowaj tę etykietę do wykorzystania w
przyszłości. 

   

MAGYAR
TARTOZÉKOK

1 kocka
24 gyalog: 4 gyalog 6 különböző színben
1 tábla

HASZNÁLATI UTASÍTÁS

Helyezze a bábukat a táblán lévő
lyukakba.
Dobjon a színes kockával.
Egy színes bábut kell levenni, ha a kocka
színes felével esik.

Ha ugyanazt a színt kapja; ez a darab az
Öné lesz, és dobhat újra a kockával a játék
folytatásához.
Ha nem ugyanazt a színt kapja; tegye
vissza a bábut a helyére és a következő
játékos jön.
A játékos, aki a legtöbb bábut veszi le, lesz
a nyertes.

FIGYELEM

Ez a játék nem ajánlott 3 év alatti gyermekek
számára, mivel apró darabokat tartalmaz,
amelyek fulladási veszélyt jelentenek. Őrizze
meg ezt a címkét a későbbi hivatkozáshoz. 

   

ROMÂNĂ
CONȚINUT

1 zar
24 de pioni: 4 pioni de 6 culori diferite
1 tablă

INSTRUCȚIUNI

Așezați piesele în fiecare dintre găurile
tablei.
Aruncați zarul colorat.
Trebuie să scoateți o fișă cu aceeași
culoare ca a zarului aruncat.
Dacă scoateți aceeași culoare, această
piesă vă va aparține și puteți arunca zarul
încă o dată pentru a continua jocul.
Dacă nu scoateți aceeași culoare, veți
pune piesa la locul ei și îi va veni rândul
jucătorului următor.
Jucătorul care va obține mai multe piese
va fi câștigătorul jocului.  

AVERTISMENTE

Această jucărie nu se recomandă pentru copii
cu vârsta sub 3 ani deoarece conține piese
mici care reprezintă un pericol de asfixiere.
Păstrați această etichetă pentru referințe
ulterioare. 

   

DANSK
INDHOLD

Terning
24 brikker: fire brikker i seks forskellige
farver
1 brætspil

INSTRUKTIONER

Placer delene i hvert hul på brætspillet.
Kast terningen som har farve på den.
Herefter skal du tage et kort med farven,
som terningen viser.
Hvis du trækker den samme farve, vil
denne del være din og du kan kaste med
terningen en gang til for at blive ved med
at spille.
Hvis du ikke trækker den samme farve,
skal du lægge delen tilbage på dens plads
og herefter er det den næste spillers tur. 
Spilleren der opnår flest dele vil vinde
spillet.

BEMÆRKNINGER

Dette spil anbefales ikke til børn under 3 år,
da det har små dele, der udgør en fare for
kvælning. Bevar denne etiket til fremtidig
reference.  

   

SVENSKA
INNEHÅLL

1 tärning
24 spelpjäser: 4 spelpjäser i 6 olika färger
1 spelplan

INSTRUKTIONER

Placera ut spelpjäserna i varje hål på
spelplanen.
Kasta den färgade tärningen.
Man ska få en spelpjäs med samma färg
som tärningen visar.
Spelpjäsen är din om tärningen har
samma färg, du kan då fortsätta spelet
genom att kasta tärningen på nytt.
Om det inte är samma färg lägger du
tillbaka spelpjäsen och det är nästa
spelares tur.
Den spelare med flest spelpjäser vinner.

VARNING

Detta spel rekommenderas inte för barn
under 3 år eftersom det innehåller små delar
som utgör risk för kvävning. Behåll denna
anvisning som framtida referens. 

   

SUOMI
SISÄLTÖ

1 noppa
24 nappulaa: 4 nappulaa 6 eri väriä
1 pelilauta

OHJEET

Asettele nappulat laudan koloihin.
Heitä värillistä noppaa.
Ota nopan määrämän värinen nappula.
Jos saat saman värin; nappula kuuluu
sinulle ja voit heittää noppaa uudestaan ja
jatkaa peliä.
Jos et saa samaa väriä; palauta nappula
takaisin paikoilleen ja pelivuoro siirtyy
seuraavalle pelaajalle.
Pelaaja joka saa eniten nappuloita voittaa
pelin.

VAROITUKSET

Tätä lelua ei suositella alle 3-vuotiaille
lapsille, koska se sisältää pieniä
tukehtumisvaaran aiheuttavia osia. Säilytä
tämä ohje myöhempää käyttöä varten. 

   

LIETUVIŲ 
SUDĖTIS:

1 kauliukas
24 statulėlės: 4 statulėlės po 6 skirtingas
spalvas
1 lenta

INSTRUKCIJOS

Padėkite statulėles kiekvienoje lentos
skylutėje.
Meskite spalvotą kauliuką.
Turite paimti tą spalvą, kurią išridenote
Jei gaunate tą pačią spalvą; ši statulėlė
lieka jums ir galite mesti toliau tęsdami
žaidimą.
Jei negaunate tos pačios spalvos; padėtike
ją į vietą ir leiskite mesti kitam žaidėjui.
Žaidėjas, surinkęs daugiausiai vienos
spalvos statulėlių laimi žaidimą.

ĮSPĖJIMAS

Šis žaidimas nerekomenduojamas vaikams
jaunesniems nei 3 metai, kadangi žaidime yra
smulkių detalių kurios gali sukelti
užspringimą jei patenka į burną. Išsaugokite
šią instrukciją. 

   

NORSK
INNHOLD

1 terning
24 brikker: 4 brikker med 6 forskjellige
farger
1 brett

INSTRUKSJONER

Plasser brikkene i hvert hull på brettet.
Kast de fargede terningene.
Du må ta en brikke med fargen terningen
lander på.
Hvis du får samme farge; Denne brukken
vil tilhøre deg, og du kan kaste terningen
igjen for å fortsette å spille.
Det får du ikke den samme fargen;
returner brikken til sin plass og det blir
neste spillers tur.
Spilleren som får flest brikker vil være
vinneren av spillet.

ADVARSLER

Dette leketøy anbefales ikke for barn under 3
år siden det inneholder små brikker som er
en kvelningsfare. Lagre denne etiketten for
fremtidig referanse. 

   

SLOVENŠČINA
VSEBINA

1 kocka
24 kmetov: 4 kmetje v 6 različnih barvah
1 igralna plošča

NAVODILA

Postavite figure v posamezno luknjo na
igralni plošči.
Vržite barvasto kocko.
Izbrati morate figuro z isto barvo kot pade
na kocki.
Če dobite iste barvo; figura pripada vam in
kocko lahko vržete ponovno za
nadaljevanje igre.
Če ne dobite iste barve; vrnete figuro nazaj
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na mesto in na vrsti je vaš soigralec.
Igralec, ki dobi največ figur je zmagovalec
igre.

OPOZORILA

Ta igrača se ne priporoča za otroke pod 3 leti,
saj vsebuje majhne delčke, ki so nevarni za
zadušitev. Shranite to nalepko za nadaljnjo
uporabo.

   

ΕΛΛΗΝΙΚΆ
ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΟ

1 ζάρι 
24 pawns: 4 pawns of 6 different colours
1 πίνακας

ΟΔΗΓΙΕΣ

Τοποθετήστε τα τεμάχια σε κάθε μία από
τις τρύπες του πίνακα.
Ρίξτε το ζάρι που έχει ένα χρώμα
τυπωμένο επάνω του.
Πρέπει να βγάλετε μια μάρκα η οποία είναι
το ίδιο χρώμα με το χρώμα του ζαριού.
Εάν τραβήξετε το ίδιο χρώμα? Αυτό το
κομμάτι θα είναι δικό σας και μπορείτε να
το επαναφέρετε ξανά για να συνεχίσετε να
παίζετε.
Εάν δεν έχει το ίδιο χρώμα. θα επιστρέψει
το κομμάτι στη θέση του και θα είναι η
σειρά του επόμενου παίκτη.
Ο παίκτης που παίρνει τα περισσότερα
κομμάτια θα είναι αυτός που κέρδισε το
παιχνίδι.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ

Το παιχνίδι αυτό δεν συνιστάται για παιδιά
κάτω των 3 ετών, καθώς περιέχει μικρά
κομμάτια που αντιπροσωπεύουν κίνδυνο
πνιγμού. Διατηρήστε αυτήν την ετικέτα για
μελλοντικές αναφορές.  

   

ČEŠTINA
OBSAH

1 kostka
24 figurek: 4 figurky v 6 různých barvách
1 hrací plán

INSTRUKCE

Postavte figurky do otvorů na hracím
plánu.
Hoďte barevnou kostkou.
Musíte získat figurku té barvy, která padla
na kostce.
Když padla na kostce stejná barva, figurka
je vaše a házíte znovu.
Když nepadla na kostce stejná barva,
vraťte figurku na místo a na řadě je další
hráč.
Hráč, který získá nejvíce figurek, vyhrává.

UPOZORNĚNÍ

Tato hračka není určená pro děti do 3 let,
protože obsahuje malé části a hrozí riziko
spolknutí. Uschovejte toto upozornění pro
pozdější použití. 

   

БЪЛГАРСКИ
СЪДЪРЖАНИЕ

1 зар
24 пионки: по 4 пионки от 6 различни
цвята
1 дъска

ИНСТРУКЦИИ

Поставете фигурите във всяка от
дупките на дъската.
Хвърлете цветния зар.
Трябва да получите пул с цвета от
хвърления зар.
Ако получите същия цвят, тази фигура
ще принадлежи на Вас и можете да
хвърлите зара отново, за да
продължите да играете.
Ако не получите същия цвят, ще
върнете фигурата на мястото си и
тогава ще бъде ред на следващия
играч.
Играчът, който придобие най-много
фигури, ще бъде този, който печели
играта.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

Тази играчка не се препоръчва за деца
под 3 години, тъй като съдържа малки
фигури, които представляват опасност от
задушаване. Запазете този етикет за
бъдещи справки. 

   

HRVATSKI
SADRŽAJ

1 kocka
24 figure: 4 figure u 6 različitih boja
1 ploča

UPUTE

Stavite dijelove u svaku od rupa na ploči.
Bacite kocku otisnutu bojom.
Treba izvući karticu u boji bačene kocke.
Ako izvučete istu boju, taj komad je vaš i
možete baciti kocku opet kako biste
nastavili igrati.
Ako ne izvučete istu boju, komad se vraća
na svoje mjesto i sljedeći igrač je na redu.
Igrač koji prikupi najviše komada je
pobjednik igre.

UPOZORENJA

Ova igra nije preporučena za djecu mlađu od 3
godine jer sadrži djeliće koji mogu dovesti do
gušenja. Ne bacajte ovu etiketu radi budućih
provjera. 

   

SLOVENČINA
OBSAH

1 kocka
24 figúrok: 4 figúrky v 6 rôznych farbách
1 hrací plán

INŠTRUKCIE

Postavte figúrky do otvorov na hracom
pláne.
Hoďte farebnou kockou.
Musíte získať figúrku tej farby, ktorá padla
na kocke.
Keď padla na kocke rovnaká farba, figúrka
je vaša a hádžete znova.
Keď nepadla na kocke rovnaká farba,
vráťte figúrku na miesto a na rade je ďalší
hráč.
Hráč, ktorý získa najviac figúrok, vyhráva.

UPOZORNENIE

Táto hračka nie je určená pre deti do 3 rokov,
pretože obsahuje malé časti a hrozí riziko
prehltnutia. Uschovajte toto upozornenie pre
neskoršie použitie. 

   

EESTI
SISU

1 täring
24 nuppu.4 nuppu 6 erineva värvusega
1 laud

JUHISED

Aseta nupud igasse laual olevasse auku.
Viska täringut.
Sa pead võtma nupu. mille värvus ühtib
maandunud täringul oleva värvusega.
Kui sa saad sama värvuse, siis nupp
kuulub sulle ja sul on õigus mängu
jätkamiseks uuesti täringut visata.
Kui sa ei saa sama värvust täringul, aseta
nupp tagasi oma kohale, ja täringu
viskamise õigus läheb teisele mängurile.
Mängur, kes kogub enamuse nuppe saab
mängu võitjaks.

HOIATUSED

Mängu ei soovitada alla 3 aasta vanustele
lastele, kuna see sisaldab väikeseid esemeid,
mis võivad põhjustada lämbumise ohtu.
Salvesta see teade edaspidiseks
kasutamiseks. 

   

РУССКИЙ
СОДЕРЖАНИЕ

1 кубик
24 фишки: по 4 фишки 6 разных цветов
1 игровое поле

ИНСТРУКЦИИ

Разместите фишки в каждое из
отверстий игрового поля.
Бросайте кубик, который покажет цвет
следующего игрока.
Выньте фишку того цвета, который
выпал на кубике.
Если на кубике выпал цвет игрока,
фишка становится его
собственностью и он может бросить
кубик еще раз.
Если на кубике выпал цвет другого
игрока, игрок возвращает фишку на
свое место на поле и передает кубик

следующему игроку.
Игрок, который собрал больше всего
фишек, побеждает.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Данная игра не рекомендуется для детей
младше 3 лет, поскольку содержит
мелкие детали, которые представляют
риск удушения. Сохраните данное
предупреждение на будущее. 

   

LATVIEŠU
KOMPLEKTĀ:

1 metamkauliņš
24 bandinieki: 4 bandinieki 6 dažādās
krāsās
1 dēlis

INSTRUKCIJA

Novietojiet figūras katrā no dēļa
caurumiem.
Uzmetiet krāsaino metamkauliņu.
Jums ir jāizvēlas tā krāsa, uz kuras uzkrīt
metamkauliņš.
Ja uzmetat uz tās pašas krāsas; šī figūriņa
piederēs jums un jūs varēsiet turpināt
spēlēt un atkārtoti mest metamkauliņu.
Ja jūs neuzmetat uz tās pašas krāsas;
nolieciet figūriņu atpakaļ tās vietā un ir
kārta spēlēt otram spēlētājam.
Spēlētājs, kurš iegūst visvairāk figūriņu, ir
spēles uzvarētājs.

BRĪDINĀJUMI

Šī rotaļlieta nav ieteicama bērniem, kas
jaunāki par 3 gadiem, jo tā satur sīkas detaļas
un pastāv aizrīšanās risks. Saglabājiet šo
instrukciju turpmākai zināšanai. 
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